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Carabanchel is an iconic neighbourhood in Madrid, one of the most historic and
undiscovered places. Our interest in this neighbourhood came from a radio
program where local historians spoke of the hidden histories of the area. Modern-
day Carabanchel situated in the southeast of the city is one of the most popular
“barrios” of Madrid and it is one of the most diverse. During the time of Franco's
dictatorship, this was considered a traditional working-class neighbourhood, more
recently the “carabancheleros” (people from Carabanchel) Come from many parts
of South America, North Africa, and Europe. 

Carabanchel in the past was very different, it was a town in its own right. Actually,
Carabanchel existed long before Madrid. We know of Roman settlements. Evidence
was found by chance. A road excavation was then turned into an archaeological dig
Discovering ancient artefacts revealed that this was an important stopping point
between Complutum (Alcalá de Henares) and Emerita Augusta (Mérida). 

Speaking of Madrid, the city's founding myths took place in Carabanchel. Both San
Isidro and Santa María de la Cabeza (patron Saint of Madrid) were from
Carabanchel. As proof, the oldest building of the city, the hermitage-chapel of
Santa María de la Antigua is located, guess where? Carabanchel.

Fast forward to the XIX century and we find Carabanchel home to a colony of
palaces and luxury estates. The aristocracy of Spain has their holiday homes there
to enjoy the fresh air. Eugenia de Montijo Empress of France owned one of the
most important palaces, now there is a metro station named after her. It is
rumoured that she inspired the opera of Carmen by telling one of her house guests
a love story between a gipsy and a soldier.  

Fashions changed and the rich and famous moved their summer homes further
from the city. Many left their luxury homes to the church, and they were converted
into churches, schools, and cinemas... At some point, the church owned so many
proprieties that the area was called the “little Vatican”.

All this changed with the advent of war when the neighbourhood became a
battlefield it was almost destroyed. During the post-war reconstruction, a
working-class neighbourhood was built including one of Madrid's most infamous
prisons. 

In 1948 Carabanchel town ceased to exist, and it became a neighbourhood in the
growing metropolitan area of Madrid. Today you will find a thriving and popular
area with excellent sports facilities, cultural offers, markets, and shops. 

Introduction (EN) 
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Carabanchel to kultowa dzielnica Madrytu, jedno z najbardziej historycznych i
nieodkrytych miejsc tego miasta. Nasze zainteresowanie tą dzielnicą wzięło się z
programu radiowego, w którym lokalni historycy opowiadali o ukrytej historii tego
obszaru. Współczesny Carabanchel położony w południowo-wschodniej części
miasta jest jedną z najpopularniejszych „dzielnic” Madrytu i jedną z najbardziej
zróżnicowanych. W czasach dyktatury Franco była uważana za tradycyjną
dzielnicę klasy robotniczej, bliżej naszych czasów „carabancheleros” (ludzie z
Carabanchel) pochodzą z wielu części Ameryki Południowej, Afryki Północnej i
Europy.

Carabanchel w przeszłości było zupełnie inne, było miastem samym w sobie.
Właściwie Carabanchel istniał na długo przed Madrytem. Wiemy o rzymskim
osadnictwie. Dowód został znaleziony przypadkowo. Wykopaliska drogowe
zamieniono następnie w wykopaliska archeologiczne. Odkrywanie starożytnych
artefaktów, pokazało, że był to ważny przystanek między Complutum (Alcalá de
Henares) a Emerita Augusta (Mérida).

Mówiąc o Madrycie, mity założycielskie miasta faktycznie miały miejsce w
Carabanchel. Zarówno San Isidro, jak i Santa María de la Cabeza (święci patroni
Madrytu) pochodzą z Carabanchel. Dowodem na to jest najstarszy budynek miasta,
kaplica-pustelnia Santa María de la Antigua. Zgadnijcie gdzie? Caranbachel.

Przenieśmy się do XIX wieku a znajdziemy Carabanchel jako dom kolonii pałaców i
luksusowych posiadłości. Hiszpańska arystokracja ma tam swoje domy wakacyjne,
by cieszyć się świeżym powietrzem. Cesarzowa Francji Eugenia de Montijo
posiadała jeden z najważniejszych pałaców, obecnie znajduje się tam stacja metra
nazwana jej imieniem. Mówi się, że zainspirowała operę Carmen, opowiadając
jednemu z gości swojego domu historię miłosną Cyganki i żołnierza.

Moda się zmieniała, a bogaci i sławni przenosili swoje letnie domy dalej od miasta.
Wielu pozostawiło swoje luksusowe domy kościołowi i zostały one przekształcone
w kościoły, szkoły, kina... W pewnym momencie kościół posiadał tyle własności, że
obszar ten został nazwany „małym Watykanem”.

Wszystko to zmieniło się wraz z nadejściem wojny, kiedy okolica stała się polem
bitwy i została prawie zniszczona. Powojenna rekonstrukcja dzielnicy robotniczej
została zbudowana, a w tym jedno z najbardziej niesławnych więzień w Madrycie.

W 1948 roku miasto Carabanchel przestało istnieć i stało się dzielnicą rozwijającej
się metropolii Madrytu. Dziś znajdziesz tu kwitnącą i popularną okolicę z
doskonałymi obiektami sportowymi, ofertami kulturalnymi, targowiskami i sklepami.
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Wprowadzenie (PL) 



Carabanchel è un quartiere iconico di Madrid, uno dei luoghi più storici e sconosciuti.
Il nostro interesse per questo quartiere è venuto da un programma radiofonico in
cui gli storici locali hanno parlato delle storie nascoste della zona. L'odierna
Carabanchel, situata nel sud-est della città, è uno dei "barrios" più popolari di
Madrid ed è uno dei più diversificati. Durante il periodo della dittatura di Franco
questo era considerato un tradizionale quartiere della classe operaia, più
recentemente i “carabancheleros” (persone di Carabanchel) Provengono da molte
parti del Sud America, Nord Africa ed Europa.

Carabanchel in passato era molto diversa, era una città a sé stante. In realtà
Carabanchel esisteva molto prima di Madrid. Sappiamo di insediamenti romani. Le
prove sono state trovate per caso. Uno scavo stradale è stato poi trasformato in
uno scavo archeologico Alla scoperta di antichi manufatti che rivelano che questo
era un importante punto di sosta tra Complutum (Alcalá de Henares) ed Emerita
Augusta (Mérida).

Parlando di Madrid, i miti fondatori della città hanno avuto luogo proprio a
Carabanchel. Sia San Isidro che Santa María de la Cabeza (santi patroni di Madrid)
provenivano da Carabanchel. A riprova dell'edificio più antico della città, si trova
l'eremo-cappella di Santa María de la Antigua indovinate dove? Carabanchel.

Avanti veloce al XIX secolo e troviamo Carabanchel sede di una colonia di palazzi e
tenute di lusso. L'aristocrazia spagnola ha lì le sue case per le vacanze per godersi
l'aria fresca. Eugenia de Montijo Imperatrice di Francia possedeva uno dei palazzi
più importanti, ora c'è una stazione della metropolitana a lei intitolata. Si dice che
abbia ispirato l'opera della Carmen raccontando a uno dei suoi ospiti una storia
d'amore tra una zingara e un soldato.

Le mode cambiarono e i ricchi e famosi spostarono le loro residenze estive più
lontano dalla città. Molti lasciarono alla chiesa le loro lussuose case e furono
trasformate in chiese, scuole, cinema... Ad un certo punto la chiesa possedeva così
tanto decoro che la zona fu chiamata il “piccolo Vaticano”.

Tutto questo cambiamento con l'avvento della guerra quando il quartiere divenne
campo di battaglia fu quasi distrutto. La ricostruzione del dopoguerra fu costruita
in un quartiere operaio che includeva una delle prigioni più famose di Madrid.

Nel 1948 la città di Carabanchel cessò di esistere e divenne un quartiere nella
crescente area metropolitana di Madrid. Oggi troverai una zona fiorente e
popolare con ottimi impianti sportivi, offerte culturali, mercati e negozi.
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Carabanchel es un barrio emblemático de Madrid, uno de los más históricos y aún
por descubrir. Nuestro interés por este barrio surgió de un programa de radio en el
que historiadores locales hablaban de las historias ocultas de la zona. Actualmente
Carabanchel, situado en el sureste de la ciudad, es uno de los barrios más
populares de Madrid y uno de los más diversos. Durante la dictadura franquista se
consideraba un barrio obrero tradicional. Hoy en día los "carabancheleros" vienen de
muchas partes de Sudamérica, Norte de África y Europa.

En el pasado Carabanchel era muy diferente, no formaba parte de Madrid sino que
era un municipio independiente. En realidad Carabanchel existía mucho antes que
Madrid. Sabemos de la existencia de asentamientos romanos que se encontraron
por casualidad. La construcción de una carretera se convirtió en una excavación
arqueológica. Se descubrió que Carabanchel fue un importante punto de paso
entre Complutum (Alcalá de Henares) y Emerita Augusta (Mérida).

Hablando de Madrid, los mitos fundacionales de la ciudad tuvieron lugar en
Carabanchel. Tanto San Isidro como Santa María de la Cabeza (patronos de
Madrid) eran de Carabanchel. El edificio más antiguo de la ciudad, la ermita-capilla
de Santa María de la Antigua se encuentra ¿sabéis dónde? En Carabanchel.

En el siglo XIX, Carabanchel albergó una colonia de palacios y lujosas fincas. La
aristocracia española tenía allí sus casas de veraneo para disfrutar del aire puro.
Eugenia de Montijo, emperatriz de Francia, fue propietaria de uno de los palacios
más importantes. Actualmente hay una estación de metro con su nombre. Se
rumorea que inspiró la ópera Carmen al contar a uno de sus invitados una historia
de amor entre un gitano y una gitana.

Las modas cambiaron y los ricos y famosos trasladaron sus casas de verano más
lejos de la ciudad. Muchos dejaron sus lujosas casas a la iglesia y se convirtieron en
iglesias, escuelas, cines... En aquel tiempo la Iglesia era dueña de la mayoría de los
edificios. Tanto es así que la llegaron a llamar el "pequeño Vaticano".

Todo este cambió con la llegada de la guerra cuando el barrio se convirtió en
campo de batalla fue casi destruido. En la reconstrucción de la posguerra se
construyó un barrio obrero que incluía una de las cárceles más infames de Madrid.

En 1948 el pueblo de Carabanchel dejó de existir y se convirtió en un barrio de la
creciente área metropolitana de Madrid. Hoy en día es una zona próspera y
popular con excelentes instalaciones deportivas, oferta cultural mercados y
tiendas.
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Carabanchel este un cartier emblematic din Madrid, unul dintre cele încărcate de
istorie și nedescoperite locuri. Interesul nostru pentru acest cartier a venit de la un
program de radio în care istorici locali au dezvăluit din istoriile ascunse ale zonei.
Carabanchelul contemporan, situat în sud-estul orașului este unul dintre cele mai
populare „barrios” din Madrid, și unul dintre cele mai diverse. În perioada dictaturii lui
Franco, acesta a fost considerat un cartier tradițional al clasei muncitoare, însă mai
recent „carabancheleros” (locuitorii din Carabanchel) provin din multe părți ale
Americii de Sud, de Nord, a Africii și a Europei.

Carabanchel în trecut era foarte diferit, fiind un oraș în sine. De fapt, Carabanchel
a existat cu mult înainte de Madrid. Ne sunt cunoscute așezările romane. Dovezile
au fost găsite întâmplător. Lucrările pentru o șosea s-au transformat în săpături
arheologice, scoțând la iveală o serie de artefacte antice care au demonstrat că
acest loc a fost un punct de oprire important între Complutum (Alcalá de Henares)
și Emerita Augusta (Mérida).

Vorbind despre Madrid, miturile fondatoare ale orașului ne conduc de fapt în
Carabanchel. Atât San Isidro, cât și Santa María de la Cabeza (sfinții patroni ai
Madridului) ar fi fost din Carabanchel. Ca dovadă, cea mai veche clădire a orașului,
schitul-capelă Santa María de la Antigua se află ghici unde? La Carabanchel.

Avansând rapid până în secolul al XIX-lea, găsim în Carabanchel o colonie de palate
și reședințe de lux. Aristocrația Spaniei își are casele de vacanță acolo pentru a se
bucura de aer curat. Eugenia de Montijo, împărăteasă a Franței a deținut unul
dintre cele mai importante palate din zonă, iar în prezent, o stație de metrou îi
poartă numele. Se zvonește că ea a inspirat opera ”Carmen”, relatându-i unui
oaspete o poveste de dragoste dintre o femeie romă și un soldat. 

Moda s-a schimbat, iar bogații și celebrii și-au mutat casele de vară mai departe de
oraș. Mulți și-au donat casele de lux Bisericii, acestea fiind reprofilate în biserici,
școli sau cinematografe... La la un moment dat, Biserica deținea atât de multe
proprietăți încât zona a fost numită „micul Vatican”. Toate acestea aveau să se
schimbe radical odată cu izbucnirea războiului, care a transformat cartierul în
câmp de luptă, fiind în mare parte distrus. Reconstrucția postbelică l-a
transformat în cartier muncitoresc și în zona uneia dintre cele mai infame închisori
din Madrid.

În 1948, orașul Carabanchel a încetat să mai existe și a devenit un cartier în
creștere din zona metropolitană a Madridului. Astăzi veți găsi o zonă înfloritoare și
populară, cu facilități sportive excelente, manifestări culturale, piețe și magazine.
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MADRID CARABANCHEL 
TOUR POINTS
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01. Hermitage Santa María
de la Antigua (EN)
The Ermita de Santa María la Antigua, also known as Ermita de Nuestra
Señora de la Antigua or Ermita del Cementerio de Carabanchel, is a
Catholic church located in Carabanchel, one of the twenty-one districts
into which the Spanish city of Madrid is administratively divided. It dates
back to the 13th century and was built in the Romanesque-Mudejar style in
the old parish of the municipality of Carabanchel, now part of the
aforementioned district, and is currently the hermitage-chapel of the
Carabanchel cemetery, to whose wall it is attached. Specifically, it is
located at the junction of Calle de Monseñor Óscar Romero and Camino
del Cementerio, next to the site of the old Carabanchel Prison.

01. Pustelnia Santa María
de la Antigua (PL)
Ermita de Santa María la Antigua, znana również jako Ermita de Nuestra
Señora de la Antigua lub Ermita del Cementerio de Carabanchel, to kościół
katolicki położony w Carabanchel, jednej z dwudziestu jeden dzielnic, na
które hiszpańskie miasto Madryt jest administracyjnie podzielone. Pochodzi
z XIII wieku i został zbudowany w stylu romańsko-mudejar w dawnej parafii
gminy Carabanchel, obecnie części wspomnianego okręgu, i obecnie jest
kaplicą-pustelnią cmentarza Carabanchel, do którego ściany przylega.
Dokładniej, znajduje się na skrzyżowaniu Calle de Monseñor Óscar Romero i
Camino del Cementerio, obok miejsca starego więzienia Carabanchel.
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01. Eremo Santa María la
Antigua (IT)
L'Ermita de Santa María la Antigua, nota anche come Ermita de Nuestra
Señora de la Antigua o Ermita del Cementerio de Carabanchel, è una
chiesa cattolica situata a Carabanchel, uno dei ventuno distretti in cui è
divisa amministrativamente la città spagnola di Madrid . Risale al XIII secolo
e fu edificato in stile romanico-mudéjar nell'antica parrocchiale del comune
di Carabanchel, ora parte del suddetto quartiere, ed è attualmente
l'eremo-cappella del cimitero di Carabanchel, alla cui parete è Allegata. In
particolare, si trova all'incrocio tra Calle de Monseñor Óscar Romero e
Camino del Cementerio, vicino al sito dell'antica prigione di Carabanchel.

01. Ermita de Santa María
la Antigua (ES)
La Ermita de Santa María la Antigua, también conocida como Ermita de
Nuestra Señora de la Antigua o Ermita del Cementerio de Carabanchel, es
un templo católico situado en Carabanchel, uno de los veintiún distritos en
los que se divide administrativamente la ciudad española de Madrid. Su
origen se remonta al siglo XIII y está construida en estilo románico-
mudéjar.Fue parroquia del antiguo municipio de Carabanchel, hoy
integrado en el citado distrito, y actualmente es la ermita-capilla del
cementerio de Carabanchel, a cuya tapia está adosada. En concreto, se
encuentra en la confluencia de la calle de Monseñor Óscar Romero con el
Camino del Cementerio, junto al solar de la antigua Cárcel de Carabanchel.
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01. Ermitajul Santa María
la Antigua (RO)
Sihăstria Santa María la Antigua, cunoscută și sub numele de Sihăstria
Doamnei Noastre de la Antigua sau Chilia din Cimitirul Carabanchel,
reprezintă un sit catolic aflat în Carabanchel, unul dintre cele douăzeci și
unu de districte în care este împărțit Madridul din punct de vedere
administrativ. Datează încă din secolul al XIII-lea, fiind construit în stilul
Romanic-Maur. Aici își avea sediul parohia fostului oraș Carabanchel, care
a devenit ulterior un district al orașului Madrid, având în prezent rolul de
chilie-capelă a cimitirului, fiind situată lângă zidul acestuia. Mai precis, chilia
se află la intersecția străzilor Calle de Monseñor Óscar Romero cu Camino
del Cementerio, lângă fosta clădire a închisorii din Carabanchel. 
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02. Parish Cementery (EN)
The cemetery is privately owned; it belongs to the municipality of San
Sebastián Mártir. It is located in the Vista Alegre-Carabanchel
neighbourhood, at 92 Monseñor Oscar Romero Street. It is very well kept
and clean. The Campo Santo is of considerable size and irregular shape. As
religious funerary art, in its structure, there is a beautiful large sculpture, a
mural relief and half a dozen original pantheons.

02. Cmentarz parafialny
San Sebastián Márti (PL)
Cmentarz jest własnością prywatną; należy do gminy San Sebastián
Mártir. Znajduje się w dzielnicy Vista Alegre-Carabanchel, przy ulicy
Monseñor Oscar Romero 92. Jest bardzo dobrze utrzymany i czysty.
Campo Santo ma spore rozmiary i nieregularny kształt. Jako religijna
sztuka pogrzebowa, w jej strukturze znajduje się piękna duża rzeźba,
płaskorzeźba malarska i pół tuzina oryginalnych panteonów.
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02. Cimitero Parish San
Sebastián Mártir (IT)
Il cimitero è di proprietà privata; appartiene al comune di San Sebastián
Mártir. Si trova nel quartiere Vista Alegre-Carabanchel, in via Monseñor
Oscar Romero 92. È molto ben tenuto e pulito. Il Campo Santo è di notevoli
dimensioni e di forma irregolare. Come arte funeraria religiosa, nella sua
struttura c'è una bella scultura di grandi dimensioni, un rilievo murale e una
mezza dozzina di pantheon originali.

02. Cementerio Parroquial
San Sebastián Mártir (ES)
El cementerio es de propiedad privada; pertenece al municipio de San
Sebastián Mártir. Está situado en el barrio de Vista Alegre-Carabanchel, en
la calle Monseñor Oscar Romero, 92. Está muy bien cuidado y limpio. El
Campo Santo es de considerables dimensiones y forma irregular. Como
arte funerario religioso, en su estructura hay una bella escultura de gran
tamaño, un relieve mural y media docena de panteones originales.
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02. Cimitirul Parohial San
Sebastián Mártir (RO)
Cimitirul se află în proprietate privată; aparținând parohiei San Sebastián
Mártir. Se află în zona Vista Alegre-Carabanchel, pe strada Monseñor
Oscar Romero. Este foarte curat și bine întreținut. Cimitirul are o mărime
considerabilă, având o formă neregulată. În ceea ce privește arta funerară
religioasă, putem admira o frumoasă sculptură de mari dimensiuni,
basoreliefuri, precum și șase monumente originale dedicate unor
personalități. 
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03. Old Carabanchel
prison (EN)

03. Stare więzienie
Carabanchel (PL)

Carabanchel Prison was a Spanish prison located in Madrid. Its official
name was Prisión Provincial de Madrid, and it was built by the Franco
regime with the aim of covering the penitentiary needs of the city of
Madrid. It was in operation for 55 years. It was located in the district of
Carabanchel (Madrid), between line 5 of the Madrid Metro (which runs
above ground) and Avenida de los Poblados.

Więzienie Carabanchel było hiszpańskim więzieniem znajdującym się w
Madrycie. Jego oficjalna nazwa brzmiała Prisión Provincial de Madrid.
Zostało zbudowane przez reżim Franco w celu zaspokojenia potrzeb
penitencjarnych miasta Madryt. Działało przez 55 lat. Znajdowało się w
dzielnicy Carabanchel (Madryt), pomiędzy linią 5 madryckiego metra (która
kursuje naziemnie) a Avenida de los Poblados.
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03. L’antica prigione di
Carabanchel  (IT)

03.  Vieja Cárcel de
Carabanchel (ES)

La prigione di Carabanchel era una prigione spagnola situata a Madrid. Il
suo nome ufficiale era Prisión Provincial de Madrid e fu costruito dal
regime franchista con lo scopo di coprire le esigenze penitenziarie della
città di Madrid. È stato in funzione per 55 anni. Si trovava nel quartiere di
Carabanchel (Madrid), tra la linea 5 della metropolitana di Madrid (che corre
fuori terra) e l'Avenida de los Poblados.

La cárcel de Carabanchel fue una prisión española situada en Madrid. Su
nombre oficial era Prisión Provincial de Madrid y fue construida por el
régimen franquista con el objetivo de cubrir las necesidades penitenciarias
de la ciudad de Madrid. Estuvo en funcionamiento durante 55 años. Estaba
situada en el distrito de Carabanchel (Madrid), entre la línea 5 del Metro de
Madrid (que circula en superficie) y la Avenida de los Poblados.
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03. Vechea închisoare
Carabanchel (RO)
Această clădire a servit drept închisoare. Numele său oficial era
Închisoarea Provincială Madrid, fiind construită în timpul regimului Franco în
scopul de a mări numărul de locuri de detenție disponibile în orașul Madrid.
A funcționat timp de 55 de ani. Se află în districtul Carabanchel, între linia 5
a metroului (care circulă la suprafață) și Avenida de los Poblados. 
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04. Roman Settlement (EN)

04. Osada Rzymska (PL)

The remains of Rome in Carabanchel are hidden under the ground of the
Eugenia de Montijo Park, the grounds of the hermitage of Nuestra Señora
de la Antigua and the ruins of the old prison. Others, lying almost in the
open in a large field, are trampled on daily by the inhabitants of the
neighbourhood. In total, the site covers about 44 hectares, which have
never been scientifically excavated and are not protected as cultural
heritage.

Pozostałości Rzymu w Carabanchel są ukryte pod ziemią Parku Eugenii de
Montijo, terenu pustelni Nuestra Señora de la Antigua i ruinami starego
więzienia. Inne, leżące prawie pod gołym niebem na dużym polu, są
codziennie deptane przez okolicznych mieszkańców. W sumie obszar
obejmuje około 44 hektarów, które nigdy nie zostały naukowo odkopane i
nie są chronione jako dziedzictwo kulturowe.
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04. 
Insediamento Romano (IT)

04. Yacimiento romano (ES)

I resti di Roma a Carabanchel sono nascosti sotto il suolo del Parco Eugenia
de Montijo, i terreni dell'eremo di Nuestra Señora de la Antigua e le rovine
dell'antica prigione. Altri, che giacciono quasi allo scoperto in un vasto
campo, vengono quotidianamente calpestati dagli abitanti del quartiere. In
totale, il sito copre circa 44 ettari, che non sono mai stati scavati
scientificamente e non sono tutelati come patrimonio culturale.

Los restos de Roma en Carabanchel están ocultos bajo el suelo del parque
Eugenia de Montijo, los terrenos de la ermita de Nuestra Señora de la
Antigua y las ruinas de la antigua cárcel. Otros, que yacen casi a cielo
abierto en un gran campo, son pisoteados a diario por los habitantes del
barrio. En total, el yacimiento ocupa unas 44 hectáreas, que nunca han sido
excavadas científicamente y no están protegidas como patrimonio
cultural.
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04. Colonia romană (RO)
În zilele noastre, vestigiile coloniei romane care s-a aflat odată în
Carabanchel sunt ascunse sub solul Parcului Eugenia de Montijo, dedesubtul
chiliei Santa Maria la Antigua și sub ruinele fostei închisori. Alte rămășițe ale
vechii așezări romane, aflate aproape de lumina zilei, într-un spațiu deschis,
sunt călcate în picioare zilnic de către trecători. Situl arheologic se întinde
pe aproximativ 44 de hectare, însă nu au avut niciodată loc lucrări de
excavare științifică, nefiind protejat ca parte a patrimoniului cultural.
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05. 
Colonia de la Prensa (EN)
IIThe Colonia de la Prensa is a historic residential area of the city of Madrid,
located in the Carabanchel district. It was built at the beginning of the
20th century and was intended as a housing estate with holiday villas and
retirement homes for members of the journalistic profession, hence the
name. Today, together with the Colonia Madrid Moderno, it is preserved as
one of the representative examples of modernist urban planning in Madrid.

05. 
Colonia de la Prensa (PL)
Pozostałości Rzymu w Carabanchel są ukryte pod ziemią Parku Eugenii de
Montijo, terenu pustelni Nuestra Señora de la Antigua i ruinami starego
więzienia. Inne, leżące prawie pod gołym niebem na dużym polu, są
codziennie deptane przez okolicznych mieszkańców. W sumie obszar
obejmuje około 44 hektarów, które nigdy nie zostały naukowo odkopane i
nie są chronione jako dziedzictwo kulturowe.
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05. 
Colonia de la Prensa (IT)
La Colonia de la Prensa è una zona residenziale storica della città di Madrid,
situata nel quartiere Carabanchel. Fu costruito all'inizio del '900 ed era
destinato a complesso residenziale con ville per vacanze e case di riposo
per giornalisti, da cui il nome. Oggi, insieme alla Colonia Madrid Moderno, è
conservata come uno degli esempi rappresentativi dell'urbanistica
modernista a Madrid.

05. 
Colonia de la prensa (ES)
La Colonia de la Prensa es una zona residencial histórica de la ciudad de
Madrid, situada en el distrito de Carabanchel. Se construyó a principios del
siglo XX y estaba destinada a ser una urbanización con chalets de
vacaciones y residencias de ancianos para miembros de la profesión
periodística, de ahí su nombre. Hoy, junto con la Colonia Madrid Moderno,
se conserva como uno de los ejemplos representativos del urbanismo
modernista en Madrid.
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05. 
Colonia de la Prensa (RO)
Colonia de la Prensa („Colonia Presei”) este numele unei zone rezistențiale
istorice aflate în orașul Madrid, în districtul Carabanchel. A fost înființată la
începutul secolului al XX-lea, sub forma unui complex imobiliar cu vile de
vacanță și case de odihnă destinate jurnaliștilor, de unde îi provine și
numele. În zilele noastre, alături de Colonia Madrid Moderno, a fost
păstrată drept un exemplu reprezentativ al perioadei moderniste în
planificarea urbană a Madridului. 
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